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from thy hand, or hands, and cast it upon the
earth, or dust]. (S. [There said to be from the
phrase here next following.]) You say also, o)}
sl He, (i.e. God,JK, S,) or it, (i. e. abasement,
or humility, or submissiveness, K,* TA,*) made
his nose to cleave to the ,o\;;, 1. e. earth, or dust;
(JK,*S, TA ;) [or may He (i. e. God) make his
nose to cleave to the earth, or dust;] and '})
il signifies the same [app. in this (the proper)
sense, as well as in that next following]. (Mgh,

TA.) — And [hence] the former of these two
phrases means { He (i. e. God, Msb) abased him,
humbled him, or rendered him submissive, (Msb,
TA,) against his nill; (TA;) [or may He abase
him, &c.;] and so ¥the latter of the same two
phrases: and the former, + He angered him;
likewise said of God; (Ham p. 551;) and so
aoiyl alone; (K, TA;) like ae2st; (TA;) or
both signify 1he did evil to him, and angered
(TA in art. g&3:) and ,,s)l + He mas
abased, or humbled, or rendered submissive :

(Ham p- 617:) and u,a'\)l a4 ar ',,:-), inf. n.
,c), + Glod abased, or may God abase, the noses
by means of him, or it. (Har p. 369.) [' 4..5),
also, signifies + He abased him, humbled hzm, or
rendered him submissive: you say,] & ',.s)a 1o
+This is an abaszng, or a humblmg, to him :

(Msb:) and" uUa...JJ 'l.,,b)a (occurring in a
trad., TA) means t For the abasmg, or humbling,
of the devil. (Mgh.) — And 4..5)1 t+ He urged
him, or made him, to do that from mhich he was
not able to hold back, or that nhich he could not
refuse to do, or that which he could not resist
doing. (JK, TA, and Ham p. 97, from Kh.) e
See also 3.

him :

5. ,2)’5 + He became angered, or angry, (5, K,
TA,) mith speeck, and otherwise: (TA:) and
sometimes it occurs with j [i. e.ot]. (S, TA.)
Hence the saying of El-Hotei-ah, [app. describing
a she-camel,]
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[(Thou seest between her two jaws, when she is
angered, foam like the web of the spider stretched
out]. (TA.) === See also 1,

$o.

_wéyand ',,s) and V,,c) are inf. ns. of,c) and
,;s) raid of the nose; and 'A,;,o is syn. there-
with; ($;) as is also ',,s)o (TA.) One says
to another, [by way of imprecation,] l..;) [for

$0., o~ s0f

L2y Jbl,;c) May thy nose cleave fast to the
earth, or dust, meant to be understood in the

proper sense, or in a tropical sense explained by
what follows]; (JK, M, K;) and [sometimes]

l::; is added, (M,) which is an imitative sequent
to l.l:) (K in art. 4&3.) And /,s)!l d.b')’ and
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Vieiyet [May cleaving to the earth, or dust,
befall his nose; which may likewise be meant to
be understood properly, or tropically]. (TA.) amm
[Hence,] the first also signifies, (IAar, K, TA,)
and so Ythe second, (Mgh,) and Vi;s; also,
(TA,) t Abasement. (IAar, Mgh, K, TA.) The

Prophet said, 'i;s; :';.if.;, (S, i.e. 11 mas

k) — 9%
sent for abasement to the believers in a plurality
of gods, [or] by reason of dislike or disap-
proval [of their state; agreeably with the expla-
nation next following]. (TA.) e }j and ¥ ,:,:'-;
(Msb, K, TA) and Vo2, and Yisim (K, TA)
also signify 1 Dislike, dwapprowl or hatred.

s oo

(Msb K, TA.) You say, GE; alab or Y3 or
Vl,.b), (TA) and,,s) uh:, (ISh,TA,) and  Je
4,;), and M,,:-)Ji %> (TA,) and wl,s) s

and wl ',s), (Msb,) and d.iJ' u,o,s)ﬂ s |
(8,) i.e. $t[He did it against his wish; in spite
of him; or] notwithstanding his dislike, or dis-

approval or Imtred (Msb, TA. )_C)-J -

',,s)n M, [or,,s)n in the TA without the vowel-
sign,] occurring in a trad., means + In order that
he may become humble and abased, and the pride
of the Devil may go forth from him. (Mgh,TA.)
== See also,:@j.

L
places.

see the next paragraph above, in six

8o 66~
_afyt Bee_yiy, in three places.

5.,::) HERY sheep, or goat, having upon the
extremity of its nose a whiteness, (JK,K,) or a
colour different from that of the rest of its
body. (XK.)

:_,l;;:; see the next fullowing paragraph.

;\.E; Earth, or dust; (S, Msb, X ;) as also
'::b;: (T1Aser,K:) [or] soft earth or dust, (K,
TA,) but not fine: (TA:) or fine earth or dust:
(AA,TA:) or sand mized with earth or dust:
(K:) or sand such as does not flow from the
hand : (As,TA:) or,as IB says on the autho-
rity of AA, sand that dazzles the sight; as also

;_,\,::;, which latter, accord. to the K, is the
name of a certain tract of sands. (TA.)

Eufs; A thing that one desires, ot seeks; (JK,
K;) es also Yigiye: (TA:) s0 in the saying,

.1;&; sk (JK,TA) and ke (TA) [1
have a tlnng that I desire, or seek, to oblain from
such a onel.

U:’(‘; The nose; us also ¥ &5 and ¥ 25,

(K,) of which the pl. is;'fi;o: (TA:) or LI“';;
signifies the nose with what is around it : (IKoot,
TA:) and in this sense also the pl. ab?Ye men-
tioned is used ; as in the saying, J...s!).o OBy
[ I will assuredly trample upon thy nose rith the
parts around it). (TA.) — And The [apper-
tenance called the] o;l;_g [q-v.] of the liver; us
also LI‘V')’ (S, K ;) but the former is the more
approved. (TA.) e And, (K,) some say, @,
TA,) [The bronchi, or the windpipe; i.e.] the
tubes, (#, S,) or the tube, (3;.;3, K, of the
lungs. (S, K.)== Also A certain plant: a dial.

var. of d;l..; [q-v.]. (K)

;,s'; seel. You sny,;’sl; ;A and J"\)! ;,sl)
[Ie has the nose cleaving to the dust: and hence,)
+ he ts abased, or humble, or submissive: and +he

is unable to obtain his right, or due : and [‘:,:‘-j is

[Booxk I.
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its pl. ] you say, u,a‘;" k3 _od. (Har p. 369.)
And ,sl; is used as an imitative sequent thereto.
(K.) — Also t Angry. (TA.) — And + Dis-
liking, disapproving, or hating. (TA.) e And
+ Fleeing. (TA.)

;,b:.; see:,g, first sentence: == and see also
LI“;; :==and ;,’s!;;
;,b; : see LI;‘;;’ first sentence.
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2..;).. see,&), in five places: == and see also
M\S). == Also A certain game of the Arabs. (K.)

O-ra

_wpo : 8ee the next paragraph byt one;

LR )

Z.ol.c,o 1 A woman who angers her husband.
(K, TA)

<& (8, Meh, K, TA) and V5% (JK, TA)
and V;Z'-};, (JK,) thus accord. to one reading in the
Kur iv. 101, (Ksh,) or ';,E;, (TA, [perhaps a
mistranscription,]) + A road by the travelling of
which one leaves, or separates himself from, his
people, against their wish, or 30 as to displease
them : (Ksh and Bd in iv. 101:) and a place to
which one emigrates: (Zj and Kshand Jel ibid. :)
or a place to sshich one shifts, removes, or becomes
transferred: (Bd ibid.:) or @ way by mwhich one
goes or goes arvay : (Fr,JK,$,K:) and a place
to which one flees; K place of refuge: (Fr,S,
Mgh,K:) and i. ¢ ..a)k-aa [meaning a place in
which one goes to and fro seeking the means of
subsistence : see art. wpd]: (Fr,JK, S, K:) and
a fortress, or fortified place; syn. :y;-. (I1Aar,
K.) It is said in the Kur, [iv. 101, of him who
emwrates for the canse of God’s religion], Jaw? ;
tﬁ.& l..sb.o ua)‘jl ué [He shall find in the

earth many a road &c.). (S,TA.) And a poet
says,

' I s g e ) .
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[0 a country not near in respect of the place of
alighting, remote in respect of the road &c. and
of the region in which people go to and fro seek-
ing the means of subsistence]. (Zj, TA.)

'4 4

_okyne : Bee the next preceding paragraph,

)

1. &), (S, Mgh,K,) sor. sép, (S,) said of a
camel, (S, Mgh, K,) and of a hyena, and of an
ostrich; (K;) or “), aor. ,s,a, said of a she-
camel; (JK, Megb;) inf. n. .\r-), (JK,k, Mgh,
Msb,* K,) with which 'Z,sl) is syn. [either as an
inf. n. or as a simple subst.]; (JK;) IIe grumbled
or uftered a grumbling ery; syn. ; (S;) or

uttered a cry, (Mgh, K,) and grumbled, syn.

i3 5;:;-;: (K:) or she uttered a cry [&e.]:
(Msgb:) so camels are wont to do when the loads
are lifted upon them; and youthful camels do so
much: (TA:) .\s) signifies the cry or erying [or
grumbling, which is a kind of gurgling growl,]
(S, Msb) of the camel [when he is being laden,
and on some other occasions of discontent], (Msb,)






